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VLADA HOČE KONFERENCO MED MAJNERJI IN BARONI 
NA OKRAJNI KONVENCIJI 

UNITED MINE WORKERS BI 
KMALU PRIŠLO DO SPOPADOV 

Velika opozicija proti bivšemu delavskemu tajniku 
Davisu. — Konvenčni predsednik Boylan noče 
ugoditi zahtevam opozicije. — Konvenčni pro-
stori so zastraženi z velikim številom državnih 
kozakov. — Vroč spopad v bližini Wildwood pre-
mogovnika. — Predsednik Lewis je pozval vla-
do, naj čimprej posreduje med premogarji in 
delodajalci. 

S C R A N T O N , Pa., 24. julija. — Na okrajni kon-
venciji prvega okraja United Mine Workers so or-
ganizirani premogarji že vdrugič poskušali vreči 
iz dvorane novega zveznega senatorja in bivšega 
delavskega tajnika Jamesa J. Da visa. 

Majnerj i ga namreč prav dobro poznajo kot nav-
dušenega zagovornika kapitalistov, predvsem pa 
premogovnih baronov. 

Davis je enkrat že moral bežati, ko se je poslu-
žila policija plinskih bomb proti opozicijonalnim 
delegatom, dočim se je včeraj posrečilo policiji brez 
plinskih bomb držati konvencijo v šahu. 

Premogarji so torej morali radi ali neradi, poslu-
šati Davisa. 

Ko je danes zopet prišel in začel govoriti, se je 
dvignilo veliko število delegatov ter zahtevalo, naj 
se izključi vse one, ki nikogar ne zastopajo. 

Ker je pa predsednik John Boylan vztrajal pri 
svoji prvotni odredbi, je planilo kakih dvajset mož 
na platformo, hoteč vreči Davisa in Boylana iz 
dvorane. 

Policija je bila pa v tako veliki množini navzo-
ča, da je ta poskus preprečila. 

Nato je Davis dokončal svoj govor, v katerem je 
dolžil opozicijonalce, da so preveč vročega tempe-
ramenta ter pozival premogarje, naj uravnajo di-
ference, seveda v soglasju z Lewis-Boylanovo dik-
taturo. 

Opozicijonalci niso imeli prav nobenega rešpek-
ta pred visoki m gostom", zastopnikom delavstvu 
s o v r a ž n e g a H o o v e r j e v e g a r e ž i m a . 

Ko je Boylan namignil, da mu niti na misel ne 
pride, da bi ustregel željam opozicije, katero vodi 
Thomas Maloney, je planilo kvišku sto delegatov 
ter mu začelo pretiti s pestmi. Nekateri so tudi slek-
kli suknje in začeli vihati rokave. 

Boylan je posegel po lesenem kladivu, kot prvi dan 
konvencije, ter nameraval začeti udrihati po gla-
vah delegatov. Toda državni kozaki so obkolili 
Boylana, da ni mogel izvršiti svojega namena. 

P I T T S B U R G H , Pa., 24. julija. — V bližini 
Wi ldwood premogovnika je prišlo do ostrih spo-
padov. 

40 letni premogar John Sinoch je bil nevarno 
ranjen, pet njegovih tovarišev pa precej poškodo-
vanih. 

W A S H I N G T O N , D. C., 23. julija. — Hoover-
jeva administracija si resno prizadeva, da bi do-
segla sporazum med kopači mehkega premoga in 
delodajalci. 

Namen administracije je povabiti v Washington 
zastopnike premogovnih baronov in zastopnike 
United Mine Workers, predvsem seveda Johna L. 
Lewisa in Philipa Murraya. 

Vlada je brzojavila 125 lastnikom premogovni-
kov in jih vprašala, če bi se udeležili take konfe-
rence. 

HOOVER JE 
ZADOVOLJEN 
S POLOŽAJEM 

Predsednik Hoover se je 
podal na počitnice v Ra-
pidan. —Stimson ni raz-
pravljal z nemškimi za-
stopniki glede finančne 
pomoči. 

WASHINGTON, D. C., 24. julija. 
Kot najzadostnejši dokaz, da je ev-
ropska kriza srečno prestarra, je dej-
stvo, da se je predsednik Hoover 
danes zelo dobre -volje podal na po-
čitnice v svojo poletno kemipo v Ra-
pid an, Va. 

Vrnil se bo šele v pondeljek do-
poldne. 

Pred odhodom se je še posveto-
val z uradujožim državnim tajni-
kom Castle-om, ki mu je sporočil 
vse podrobnosti glede zadnjih ur 
londonske konference. 

Zjutraj je imel državni tajnik 
Stimson daljši telefonski pogovor s 
svojim namestnikom ter »gu o vsem 
natančno informiral. 

Državni tajnik Stimson je sporo-
čil Castle-u, da ni razpravljal z nem-
škimi zastopniki glede finančnih 
vprašanj oziroma glede finančne 
pomoči, ki jo upa dobiti Nemčija 
od Združenih držav. 

V Berlin bo Stimson zato olpoto-
val, ker se je za to potovanje odlo-
čil že pred dvema mesecema. 

Tam bo razpravljal z raznimi 
nemškimi uradniki, s katerimi se ni 
srečal fv Londonu. 

Pri te j priliki bo obiskal tudi 
predsedniki nemške republike Pav-
la Hindenburga. 

V poindeljek ali v torek bo odpo-
toval iz Berlina proti Angliji. 

ILEANASE 
PRIPRAVLJA 

NA P0R0K01 
Ženin bo nosil avstrijsko 

uniformo, nevesta b o 
pa oblečena, v romun-
sko kmetsko obleko. 

BUKAREŠTA, Romunska, 24. juli-
ja. — Včeraj so se že pričele slavno-
sti, ki se bodo končale v nedeljo s 
poroko romunske princese Ilea ne z 
avstrijskim nadvojvodom Antonom, 
ki je »vi jat ik po poklicu. 

Poroka bo povsem preprosta, in le 
j par gostov bo povabljenih. Med po-
vabljenimi sta tudi jugoslovanski 
kralj in kraljica. 

Danes je nevesta ves dan spreje-
mala čestitke, zvečer se 'bo pa vršil 
slavnostni ples v gradu Palesh. 

Najprej ju bo civilno poročil ju-
stihii minister Hamangiu, nato se 
bo pa vršila v kapeli Palesh gradu 
cerkvena poroka, kjer bo opravil ka-
toliške obrede nadškof Cisar. 

Ženin bo oblečen v uniformo av-
strijskega nadvojvode, dočim bo 
imela nevesta romunsko kmetsko 
obleko. 

Medene tedne bosta preživela na 
gradu Bran v Karpatih. Pozneje bo-
sta živela na Bavarskem v bližini 
Monakova. 

BOOTLEGGER 
USTRELIL DVA 

AGENTA 
Napadalec je zvabil su-
haska agenta v past in 
obračunal ž njima. — 
Pozneje so ga aretirali. 

FORT WAYNE, Indiana, 23. juli-
ja. — Eutleger Geo. Adams je ustre-
lil danes dvaf suhraška agenta, ki 
sta naročila pri njem več zabojev 
žganja. Dogovoril se je ž njima, da 
bo pripeljal ž^unje na neko dolo-
čeno mesto. 

Tam je opazil š|iri suhraške agen-
te, ki so čakali nanj. SkoHl je v 
grmovje in začel streljati nanje. 

Agentje so sicer odvrnili z og-
njem, toda navzlic temu sta dva ob-
ležala mrtva na tleh. 

Par ur pozneje je bil Adams are-
tiran. Ker je bil ranjen, se je podal 
k svojemu prijatelju Krouse-u, kjer 
si ga zasačili. 

Tudi Krouse je bil aretiran ter se 
bo moral zagovarjati zastran so-
udeležbe pri zločinu. 

Vojna poročila iz 1.1000. 

pred Kristusom 

Najboljši poznavalec notranje 
Ari je je dandanes brez dvoma Swen 
Hedin, ki pa prebiva danes zopet 
doma v Stockholmu. Njegovo delo 
pa vsled tega ne počiva, kajti po-
samezni člani njegove, ekspedicije 
še vedo delajo. Pa tudi Swen He-
din sam bo odpotoval menda še 
ta mesec nazaj v Mongolijo, da 
nadaljuje svoje raeiskavanje. 

Posebno pozornost posteča Swen 
Hedin Študiju vremenskih prilik v 
notranji Aziji. Kako težavna pa je 
ta <?adeva, vidimo iz praktičnega 
primera. Na neko vremensko o -
pazovalnico je namreč postavil He-
din mladega Kitajca, ki ga je pa 
eačel dolgčas moriti tako na nje-
govem samotnem mestu, da si je 
Kitajec sam vzel življenje. 

Velik uspeh pa so dosegli pri 
Swen Hedinovi znanstveni ekspe-
diciji zgodovinarji. Nemški učenjak 
dr. Bergmann je namreč našel knji-
žnico , ki obsega nad 6200 rokopi-
sov iz dobe "Hen" dinastije. T i ro-
kopisi so pisani na tanke deščice, 
črke pa so tako sveže in čiste, da 
so bili učeniaki mnenja, da so pi-
sani rokopisi šele v najnovejši do-
bi. K o so pa rokopise raztolmači-
11, so videli, da gre tu za vojaška 
poročila iz bojev z Mongoli okoli 
1. 1000 pred Kristusom. 

ŽENO IN FAR0 
JE IZGUBIL 

Sodišče je ugodilo prošnji 
Mrs. Estornelle ter jo 
ločilo od njenega moža. 
Pričanje mlade pevke 
je bilo merodajno. 

OAMDEN, N. J., 24. julija. — So-
dišče je ločilo dunes zakon Mrs. 
Florence Estornelle in njenega moža 
Rev. dr. Camilla Estornella, pastor-
ja tukajšnje episkopalne cerkve. 

Porotniki so izjavili, da je zakri-
vil zakonolom. 

Pastor ni imel ničesar povedati, 
toda v njegovem imenu je Izjavil 
načelnik upravnega. sveta episko-
palne cerkve, da se je pastor odpo-
vedal svoji službi. 

Kot tglavna priia proti njemu je 
nastopila mlada cerkvena pevka 
Anna McKenna, ki je privedla v dvo 
rano svojega triletnega sinčka ter 
rekla, da je pastor njegov oče. 

Ko je bila izrečena razsodba, je 
Ana omedlela, nasprotno je pa lo-
čena žena veselega obraza spreje-
mala čestitke svojih prijateljic in 
prijateljev. 

Pastor je do zadnjega zatrjeval, 
da ni oče Anninega otroka. 

GENERALNI ŠTRAJK NA 
HIBI 

I HAVANA, Cuba, 24. julija. — Ku-
! banska Delavska Federacija je od-
| redila, naj se vrši dne 1. avgusta na 

I Kubi generalni štrajk. 

Štrajk bo sklican v protest, ker 
^ so dale oblasti zapreti glavni stan 
delavskih unij ter aretirale nekaj 

(delavskih voditeljev. 

MANDŽURIJA 
MOBILIZIRA 

20 aeroplanov je bom-
bardiralo postoja n k e 
generala Si Yu Sana. — 
Četrt milijona mož na 
bojišču. 

ŠANOHAJ, Kitajska. 24. julija. — 
V severnem delu Kitajske se pri-
pravljajo na državljansko vojno ar-
made, broječe dvestopetdeset tisoč 
mož. Nadaljnih dvestopetdeset ti-
soč mož pa čaka pod poveljstvom 
nevtralnih voditeljev, kdaj bodo u-
udarili. 

Oficijelne izj*ave iz Pekinga in 
Nankinga zavračajo prejšnje ofici-
jelne trditve, da je zavladal mir. 
Baš nasprotno: vsepovsod je slišati 
vojni klic, da je treba vstaškega 
generala Shih Yu Sana premagati. 

V Pekingu je izdal Čang Hsue 
Liang, governer Mandžurnje in za-
veznik nankinške vhde, manifest, 
v katerem preklinja Shih Yu Sana 
v imenu naroda. 

Pravi, da bodo nrandžurske čete, 
fcveste narodu in nankinški vladi, od-
korakale proti Jugu ter ne bodo mi-
ra vale prej, dokler ga ne uničijo. 

Iz Pekniga poorčajo, da je dvaj-
set znandžurskih aeroplanov obstre-
ljevalo Yu Sanove čete prt Chen-
tim^fu ter usmrtilo nad tritlso* nje-
govih vojakov. Letala so dospela iz 
Paotingfu, kjer se pripravljajo 
Mandžurci n i obrambo proti vsta-
šem. 

V sodelovanju z mandžurskim gi-
banjem je nankinški general Liu 
Chih imenoval nacionalističnega 
governed j a province Honan vrhov-
nim poveljnikom treh armad. Ko-
liko vojaštva ima Shih Yu San, se 
zaenkrat še ni dalo dognati. Verjet-
no 'je pa, da ne bo dosti opravil pro-
ti premoči, ki mu bo prišla na-
sproti. 

"GRAF ZEPPELIN" 
POLETI NA SEVER 
Dr. Eckener je dospel s 
svojim vodljivim balo-
nom v Berlin, odkoder 
se bo podal v polarne 
kraje. 

BERLIN, Nemčija, 24. julija. — 
Danes je bila zasidran na tukaj-
šnjem letalnem polju nemški vod-
ljivi balon "Graf Zeppelin". Jutri 
zjutraj bo na<Jaljeval polet. 

Na letališču sta pozdravila po-
ved j nikad r. Eckenerja berlinski žu-
pan Sahm in ruski poslanik. 

Na krovu je 46 oseb. med njimi 
dva Amerikanca, ki prav dobro po-
znata polarne kraje. 

V Leningradu bodo preskrbeli vod-
lj ivi balon z nadaljnim kurivom, na-
kar se bo za:el pravi polet proti po-
larnemu ozemlju in sicer preko de-
žele Franca Jožefu, kjer se bo ba-
lon sestal z ruskim ledolomilcem 
"Maliginom", na katerem je komi-
sia, ki študira tamošnje vremenske 
razmere. 

Potovanje bo dolgo od deset do 
dvanajst tisoč kilometrov, kot bo 
pač vreme dopuščalo. 

Svrha ekspedicije je izključno 
znanstvena. 

BOMBNI ATENTAT NA POD-
PREDSEDNIKA NANHNŠKE 

VLADE 
ŠANGHAJ. Kitajska. 23. julija. — 

Atentatorji so danes vprizorili 
bombni -atentat na finačnega mi-
nistra T. V. Soongra, pod predsedni-
ka nacijonalistiine vlade. 

Soong je ostal sicer nepoškodovan, 
usmrčen je bil pa njegov tajnik 
Tang. Yu-Loh. Sest mož ministrove 
telesne straže je bilo ranjenih. 

Atentatorji so brez sledu izginili. 

19 MRTVIH 
V NEMIRIH 
NA ŠPANSKEM 

Določbe vojnega prava 
bodo izvedene do skraj-
nosti. — V Se villi se bo-
je novih nemirov. 

SEVILLA Španska. 24. julija. — 
Ker se je bati nadaljnih delavskih 
demonstracij, so oblasti odredile, da 
je treba do skrajnosti izvesti določ-
be vojnega prava. 

Nemiri, ki so se zaj^ell v ponede-
ljek, so trajali do včeraj. Večkrat je 
prišlo do ostrih spopadov, v kate-
rih je bilo usmrienih devetnajst o -
seb. 

V to število spadajo tudi štirje ek-
stremisti, ki so -bili usmrčeni, ker so 
se puntali, ko so jih hoteli prevesti 
iz ene kaznilnice v drugo. 

Oddelek artilerije je oddal osem-
j-ast strelov v gostilno znanih ek-
stremistov, bratov Comello. 

Gostilna je bila porušena do tal. 
Policisti in civilni gardisti s o do-

bili povelje, da morajo s silo razgna-
ti vsako zbiranje prebivalstva na 
ulicah. 

Več kot štiri osebe ne smejo stati 
na ulici in se pogovarjati. 

Vozovi poulične železnice že vei 
teden ne vozijo. 

Trgovski tajnik Lamont je po pogovoru s pred-
sednikom Hooverjem pojasnil ta vladni sklep. 

Ako se bo konferenca sestala, se bo bavila v pr-
vi vrsti s sistemom nadprodukcije, nizkih cent iz-
prtij in št raj kov — seveda v kapitalističnem zmi-
slu. 

Kot znano, je John J. Lewis naprosil vlado, naj 
posreduje, ker je postalo njegovo stališče nevzdr-
žno pri pretežni večini premogarjev. 

DIJAŠKE DEMONSTRACIJE 
V CHILE 

SANTIAGO, Chile, 23. julija. — 
Na tukajšnji univrezi se je zabarika 
diralo veliko število dijakov, ki so 
iajavili. da se ne udajo prej pred-
no se ne bD vlada temeljito izpre-
menila in predno ne bo predsednik 
Carlos Ibanez odstopil. 

KOMUNIST USMRCEN 
NA BOLGARSKEM 

SOFIPA, Bolgarska, 23. julij-a. — 
Po raznih bolgarskih mestih je pri-
šlo danes do nemirov, ki so bili 
nekaka predpriprava za komuni-
stični demonstraciji1, ki se bodo 
vršile dne 1. avgusta po vsej deželi. 
V Jambolu je policij*a usmrtila ne-
kega delavca. V Varni je bilo ra-
njenih več komunistov, ko je poli-
cija napadla 1300 štrajkarjev. 

BLAZNEŽ USTRELIL PET 
OSEB 

MERCER, Pa., 23. julija. — Pre-
mogar Demofonti je že dalj časa ka-
zni znake težke duševne bolezni. Ju-
tri bi ga imeli odnesti v neki okraj-
ni zavod, dane« Je pa ustrelil svojo 
ženo. njeno sestro, nato pa planil 
na ulico in ustrelil tri nadaljne ose-
be. 

D E N A R N A N A K A Z I L A 

INDUSKI PODKRALJ SVARI 
LEVIČARSKE STRANKE 

DELHI, Indija, 23. julija. — V 
svojem tukajšnjem prvem politič-
nem nagovoru je rekel novi indijski 
podkralj lord Willington, da stori 
Gandhi vse, kar je mogoče storiti 
za ohranitev miru, toda neprilike 
mu delajo pristaši . ekstremnih 
strank. 

Pristaše levičarskih strank je o-
prozoril, da bo začel ž njimi brezob-
zirno ravnati, če bodo tudi v bodoče 
k^lM* mir. 

V JUGOSLAVIJO 
Din 500 — 3 9.35 
Din 1000 3 18.50 
Din 2500 3 45.75 
Din 3000 .... 3 54.60 
Din 5000 _ 5 90.50 
Din 10,000 .... 3180.00 

I ZVRŠUJEMO Z A N E S L J I V O IN T O Č N O 
K A K O R V A M P O K A Ž E N A S T O P N I 

S E Z N A M 

V ITALIJO 
Ur 100 1 5.75 
ur m 311.30 
Lir 300 516.80 
U r 500 527.40 
Lir 1000 554-25 

IZPLAČILA V Amngmft-RTFT DOLARJIH 
Pristojbini: znaša 60 centov sa vsako posamezno nakfc. 
silo, ki ne presega zneska $30.—, sa $35.— 70 centov, n 
$40.— 80 centov, za $45.— 90 centov, za $50.— $1.—, sa 

$100.—$2.—, za $200.—$4.—, za $300.—$5.25. 
Za tsplmčUo večjih zneskov kot aroraj navedeno, bodici v 
lirah ali dolarjih, dovoljujemo ie boljfte pogoj«. Pri 
lih priporočamo, da se poprej i nam pismenim polom 
to slede načina nafcsdl« 

Nujna nakasllm izvršujemo po CABLE LETTER «a prirfojbin« (M , 

Sakser State Bank 
82 Cortlandt Street New York, H. Y. 

Telephone BA relay T—0380 
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PROHIBICIJA V CVETJU 

Beograd, 11. julija. 

Pod naslovom "Ali more Jugosla-
vija prstati na Hooverjev predlo* 
in na kršitev načela Youngovega 
nairta" obširen uvodnik, v katerem 
nakladi mod drugim: 

Hooverjev predlog resno ogroža 
interese malih držav v okviru antan-
te. Zadnje <ini je postalo jasna, da 
te države, med katerimi je tudi 
naša, tei bodo s striktnim izvaja-
njem Hooverjega predloga najhujše 
prizadete, ne žele dati večjih žr-
tev, kakor pa jih prenesejo njihovi 
osnovni interesi. Morda se ba to tol-
mačilo kot nesoglasje med malimi 
in velikimi zavezniki, toda zadeva 
in sedanji časi so preresni, da bi se 
mogla zaradi ideala tega soglasja 
iti preko vse pravičnosti. Za 17. ju-
lija je bila sklicana v London kon-
ferenca, ki naj prouči tehnično iz-
vedbo Hooverjevega predloga. Med 
vprašanji, ki so na dnevnem redu, je 
najvažnejle vprašanje garancijske-
ga fonda in vprašanje stvarnih re-
paracij skih dajatev. Trenutno še ni 
znrano, katere države bodo- pozvane 
na to konferenco, in Jugoslavija sme 
z vso pravico pričakovati, da ne bo 
izločena pri reševanju tako važnih 
vprašanj. Z ničemer bi se ne moglo 
upravičiti izoliranje tako prizadete 

države, kakor je Jugoslavija, na j - ih teva od nas nove ogromne m ne 
manj pa v vprašanjih, ki tako glo- ' nadomesti j ive žrtve in zaradi tega 
beko posegajo v naše finančne in- ga Jugoslavija v sedanji obliki ne 
terese. Poleg in po Belgiji Hoover- more sprejeti iz enostavnega razlo 
jev načrt najhujše zadene Jugo-j ga. ker bi sprejem tega predloga, če 
slavijo. Gre za 900 milijonov dinar-
jev, ki bi se izražali v našem prora-
čunu kot ogromen deficit kljub te-
mu, da bi -bili za dobo moratorija' na raznih straneh in na razne na-
oproščeni plaševanja vojnih dolgov.' čine spravljal v nevarnost naše in-
Naš državni proračun brez ogrom-
nih žrtev ne more prenesti tako ve-
like izgube, niti bi ne mttjle naše 
finanice tako ogromne izgube nado-
knaditi z večjo gospodarsko aktiv-
nostjo s pomočjo novih posojil, ki se 

STALINOVA POLITIKA 
Boris Bažanov, 

Wiekershamova komisija se je razšla, ne da bi si drzni-
la priporočiti, na kakšen način bi bilo mogoče rešiti pro-
hibicijski problem. Svoji prvotni nalogi komisija torej 
ni zadostila. 

Kmalu po njenem prvem poročilu glede suše in mo-
krote je 'bilo rečeno, da bo morala zvezna administracija 
okleniti z mokrači nekak kompromis, ker bi sicer ne imel 
Hoover, posebno v mestih in industrijalnili okrajih, no-
bene prilike za ponovno izvolitev. 

Medtem se je pa stvar predrugačila. 
Nemška kriza je dala Hooverju, ki bo brez dvoma zo-

pet kandidiral na republikanskem tiketu, do*sti prilike, 
da se pokaže kot pomočnik v nesreči ter zaslovi kot tak 
po vsem svetu. 

Herbert Hoover, ki nij prej užival nobenih poseb-
nih simpatij, je naenkrat postal važna in vplivna oseb-
nost. 

Dufcli Amerikanci so ga začeli bolj ceniti in uvaževa-
ti. Njegova zopetna nominacija in zopetna izvolitev sta 
skoro zagotovljeni. 

Da je res tako, je posebno razvidno iz stališča, ki ga 
je zavzela administracija napram izvedbi prohibieije. 

Pred štirimi ali petimi meseci se je z veliko goto-
vostjo govorilo, da bo brez dvoma dovoljena prodaja do-
brega piva in vina, d očim so začeli zdaj izdelovati dosti 
.strožje odredbe za izvedenje suhaških postav. 

Ko je bil pred kratkim prohibicijski glavar Wood-
cock v New Yorku, je rekel: — 

— Dozdaj je bil kaznovali samo lastnik bezilice ozi- joti, da temelji Stalinov zagonetni 
roina točaj, ki je prodajal gostom pijačo, v bodoče bodo politični uspeh na njegovi izredni 

I sposobnosti molčati in poslušati na 
posvetovanjih, na kcncu pa podati 

hajajo točilnice in izdelovalnice piva in žganja. Dozdaj 
smo smatrali prek rš en je proliibieijskik določb za pregre-
šek, v bodoče bomo pa smatrali vsako pre kršenje za zlo-
čin. Če bo kaka tožba v zadevi prohibieije zavrnjena, bo 
zadevo preiskal posebni zvezni pomožni pravdni k, ki bo 
imel pravico dvigniti dbtožbo na drugem mestu. 

Sedanji zvezni prohBbicijski načelnik Woodcock je 
bolj prebrisan kot so bili njegovi predniki. 

On dovoljuje farmer jem, da smejo izdelovati 44 hard 
/cider" in ne brani meščanom izdelovati opojnih pijač za 
domačo uporabo. Obiskovalci in gostje beznic niso pod-
vrženi nobeni kazni. 

S tem je odvzel prohibicijski postavi ono ostrino, pro-
ti kateri se je borila pretežna večina ameriškega prebi-
valstva. 

Njegov namen je v prvi vrsti omejiti izdelovanje al-
koholnih pijač na debelo. 

Če bi se mu enkrat to posrečilo, bi pa prišla seveda 
na vrsto tudi44hard cider" in "homebrew". 

Toda tudi gospod Woodcock bo imel istotako malo 
uspeha kot so ga imeli njegovi predniki. 

Tudi Woodcocka bo preživel munšajn. 

v zelo nizki odmeri predvidevajo kot 
nadomestila v garancijskem fondu. 

Z mnogih strani se stalno nagla-
šava, da bo naielo Youngovega na-
črta ostalo nedotaknjeno. Mi tega 
d ase daj še ne vidimo. Verjetno je 
to šele n a l o g a londonske konference 
podpisnikov Youngovega načrta. 
Pred koncem konference se ne more 
reči, da ostane Youngov načrt ne-
dotaknjen. Če pa se to zgodi, potem 
nastane drugo vprašanje: K a j je 
prav za prav s tem garancijskim fon 
dom, ki je pri celem problemu za 
nas najvažnejši. Problem garancij-
skega fonda pa se ne more reševati 
in rešiti brez našega- sodelovanja 
naši odsotnosti in našo škodo. Gr-
čija, ki je mnogo manj zainteresi-
rana kakor Jugoslavija, je energično 
izjavila, da ne sprejme Hoover jeve-
ga predloga. Koliko ve: razlogov in 
keliko več pra>vice imamo potem mi 
reči "ne ! " V intresu miru v Evropi 
se od nas že od leta 1920 dalje stalno 
zahtevajo vedno nove in vedno več-
je žrtve. Vedno se tolmači to v in-
teresu mednarodnega sodelovanja 
in miru, kar je doslej tudi bilo. Za-
radi tega smo mi dosedaj vedno pri 
stali na žrtve, čeravno smo pri tem 
sami krvaveli. Naša država je vselej 
in povsod manifestirala svojo mi-
roljubnost. Hooverjev načrt pa za 

TRAGEDIJA NEUVAŽEVANE 
LJUBEZNI 

13. julija je začel pred porotnim 
sodiščem v švicarskem Churu pro-
ces proti 31-letni Angležinji Mrs. 
Simoni Boulter, ki je letos 9. ja-
nuarja ubila pisatelja Kuna Hofer-
ja s streli iz samokresa. Hofer, ki 
je živel v srečnem zakonu z mad-
žarsko grofico IIono Dessewffy, je 
bil star 45 let. Rodom je bil Švi-
car in je študiral po dovršeni dim-
naziji pravo v Berlinu. Na curiški 
univerzi je promoviral za doktorja, 
nakar je vstopil v diplomatsko 
službo, kateri pa se je bil odpo-
vedal že 1. 1913. da bi se lažje po-
svetil znanosti, kateri je bil vdan 
z dušo in srcem. Spomladi 1914 se 
je habitiral postal privatni docent 
za mednarodno pravo ?a vseučilišču 
v Ženevi. Spisal je vrsto strokov-
nih knjig, po vojni pa je ustvar-
jal tudi leposlovna dela. 

Septembra 1928 je srečal Hofer 
na promenadi v San Remu, kjer je 
imel vilo, Angležinjo Simono Boul-
ter, vdovo po Reginalu Boulterju. 
ki je umrl v Londona kot solast-
nik hotela "Savoj". Lepa in dra-
žestna tujka ga je tako gledala, da 
je takoj opazil njeno izredno po-
zornost. Čez nekaj dni je našla pri-
liko, da je prišla v njegovo druž-
bo. 

ne že ravno izzval katastrofe, ven 
dar resno ogrožal naše finance in s 
tem spravil državo v položaj, ki bi 

terese. Iz vseh teh razlogov nam 
nihče ne more in ne sme zameriti, 
če bomo primorani Hooverjev pred-
log odkloniti in zahtevati, da se na-
še pravice naposled izpolnjujejo in 
spoštujejo. 

dolgoletni osebni ral. češ d-a ne ravnajo po danih 
tajnik kavkaškega mogočnika podra-
ja v svoji knjigi o Stalinu mesto-
ma gotovo tendentojozno pobarva-
no karakterizacijo tega moža, ki se 
je znal v kratkih letih po Leninovi 
smrti po vzpeti na najvišje mesto 
komunistične strankarske diktature 
v Rusiji. "Deserter" Bažanov ima 
morda dovolj vzroka, da neusmilje-
no trga svojega t>iv;eg*a šefa, ven-
dar pa mu čitatelj skoraj mora ver-

NOVE MAH1NACIJE ZA RESTAVRACIJO HABSBURŽANOV. 

Znani madžarski list "A Reggel" Žito. Kakor vse kaže, bo sedanji go-
vener Horthy imenovan za palati-
na in to še pred kronanjem Otona 
Habsburškega, ker more po madžar 
»ki ustavi kronati kralja edinole pa-
latin in ostrogonski primas. Potem-
takem bi Otona Habsburškega kro-
nal Horthy in primas Saeredy. Pri 
pog&Janjtti pa ae je pojavilo vpra-
šanje, če sme Horthy kot protestant 
staviti krono na glavo novemu ma-

fcralju, ker se mora kro-

poroda, da se madžarska vlada v 
Času na vse preteče trudi, 

U popravila krivico poslednjih 
In <A tako pridobila zaupa-

nje inozemstva, ki je nujno potreb-
no ne le m najetje zunanjega poso-
jila, marveč tudi sa izvedbo njene-

konkretno 
monarhije. 

O vprašanju konkretne obnovi-
kraljevin« so v teku 

med zswrtopniki madžar-
m grofom Esterhaasyjem, 

6*T*> cesarico 

izčrpno porodilo, v katerem so iz-
nešene vse pametne misli predgo-
vornikov. 

Ta vešči politični elektroizem, to 
idejno kompilatorefcvo je premeteni 
Kavkazec odlično uporabljal pri 
svojem boju zeper Trockega in zo-
per desničarje. Politični javnosti ni 
ostalo skrito, da je Stalin najprej z 
desničarskimi »argumenti in z Buha-
harinovo blestečo zgovornostjo po-
bil Trockega, po popolnem uspehu 
pa 'kar čez noč prevzel levičarski 
načrt industrij alizacije in potisnil 
v ozadje svoje pomiagače. Tudi nje-
gov zadnji govor, ki je v evropskem 
in ameriškem tisku vzbudil tako ve-
liko pozornost, je popolnoma v skla-
du z dosedanjo Stalinovo taktiko. 
Pol leta je diktator molčail m zbi-
ral g lam ve, ki so govorili o temelj-
nih napakah sedanjega gospodar-
skega ustroja, in sedaj je naenkrat 
nastopil kot edini zdravnik, ki ve, 
česa je treba bolniku, in ki ima tu-
di dovolj sile, da prodre s svojim re-
šilnim receptom. 

Njegova izjava o potrebi novih os-
nov v delu in v vodstvu državnih 
tovarn ni prav zaprav nič novega in 
daleko pretirana je primera z Leni-
novim proglasom, ki je uvedel po 
dobi vojnega komunizma "novo 
ekonomsko politiko**. V Stalinovi iz-
javi manjka one prostodušne veli-
kopoteznosti, s katero je proglašal 
Lenin lastno zmoto in odkrival no-
va pota. Stalin pač odkriva zmoto, 
ali on jo obeša drugim, da sam lah-
ko nastopa kot pobolj Sevalec. 

Enako gesto smo videli tudi takoj 
ch začetku kolektiviza^ije, ko so 
vladni organi po navodilih stranke 
prenapeli strune ter spravili v ne-
varnost rusko kmetijsko gospodar-
stvo. Da&i se je delo organov vršilo 
na izrečen ukaz stranke, katere vse-
mogočni šef je Stalin, je vendar Sta* 
lin gotečtiete brezobzirno desavui-

smernicah. Tudi v sedanjem pri-
meru se vrši ista igra.. 

Ponos boljševizma so bili rdeči 
direktorji, novi voditelji sov jet. in-
dustrije, nič manj pa se ni boljše-
vizem ponašal s tem, da. je inteli-
genco popolnoma podredil oblasti 
delavcev ter jo napravil le za ne-
kako brezpomembno drugovrstno 
pomočnico nešolanih voditeljev. To 
je napravila stranka in stranka je 
Stalin. Pri izvajanju petletke pa se 
je pokazalo, da zahteva petletka ta-
ko velikih žrtev v denarju in mate-
rij alu, da enakih boljševizem v bo-
doče ne prenese več. Znano je, da 
sovjeti kupujejo v Nemčiji, Angliji 
in Ameriki za svoje tovarne ravno 
najnovejše, najmodernejše in na j -
dražje stroje. Zanje pa nimajo iz-
vežbaneja delavstva, ki bi po krat-
ki dobi, ko še niso odslužili često ni-
ti 20 •cdst. svoje vrednosti. 

Glasovi za nujno opravo tegra zla. 
ki so zahtevali, da pridejo k dra-
gocenim strojem izvežbani ljudje, 
v vodstvu tovarn pa strokovno u-
sposobljena inteligenca, so se čuli že 
vse zadnje leto. Ne samo to. Via 
fakti je državna uprava že izvajala 
večjo diferencijacijor delav. mezd, 
ki itak že tudi poprej niso bile po-
polnoma izenačene, in v večjem ob-
segu nameščala na odgovornih me-
stih doma/če strokovnjake. Stalin je 
tej smeri dal samo svojo sankcijo, 
usvojivši, kakor že tolikokrat, tuje 
misli. Povedal je sama med bolj še-
viškimi voditelji že splošno znano 
resnico ter nastopil na ta način prav 
pdoeni kot rešitelj državnega gospo-
darstva sovjetov. 

Nobenega dvoma ni bilo, da se je 
Angležinja zaljubila v Hoferja na 
prvi pogled .Hofer je to zpoznal, za-
to se je brzdal in občeval z damo 
le toliko, kolikor dovoljujejo dru-
žabni predpisi. Sploh je bil zaprt 
človek in ni rad sklepal novih 
znanj. 

Iz San Rema se je odpeljal v Ge-
novo, kjer je opazil, da mu sledi 
Angležinja kakor senca. Pripeljala 
se je bila za nj im in tiščala vanj, 
Hofer ji je naravnost povedal, da 
noče razdreti svoje družinske sreče 
zaradi njene ljubezni. Iz Genove se 
je peljala zaljubljena Angležinja v 
St. Moritz v upanju, da se bo mor-
la le omečil. Ostal pa je trd. Zato 
je prišla Boulterjeva lani v no-
vembru v Budimpešto. Živela je ze-
lo razkošno in zbujala s svojim f i-
nim nastopom občo pozornost. Ko-
nec decembra se je Hofer odpeljal 
zopet v St. Moritz, topot s svojo že-
no. Angležinja mu je tudi zdaj sle-
dila. Ko se je Hofer jeva žena le-
tos 2. januarja odpeljala iz Švice 

na Dunaj, je dobilo razmerje med 
Hofer jem in Angležinjo ostrino, ki 
je privedla do katastrofe. 

Ka j se je odigralo v sledečih dneh 
med zaljubljeno Angležinjo in Hof-
erjem, je tajna, ko jo je nesel pisa-
telj na drugi svet in katere ni mo-
goče izvedeti cd Mrs. BouLter. Zna-
no je le to, da je Angležinja zače-
la takoj po odhodu Hoferjeve že-
ne nadlegovati pisatelja in siliti v 
njegovo družbo. Hofer jo je odkla-
njal. 9. januarja pozno popoldne so 
bili gostje hotela Carlton priče raz-
burljivega prizora: Angležinja je 
očividno zahtevala od Hoferja, naj 
zapusti svojo ženo in vzame njo 
v zakon, kar pa je Hofer odločno 
odbil. Da ne bi se hrupna scena 
nadaljevala v dvorani je Hofer pri-
stal na to, da se bo razgovor o 
-predmetu nadaljeval v stanovanju 
Angležinje. Odšel je z njo v njene 
sobe in pol ure pozneje so slišali 
gostje strele iz pištole. Služinčad 
je vdrla s silo v apartment in na-
šla Hoferja smrtno ranjenega od 
štirih strelov. Angležinja je ležala 
ranjena na zofi. Ko so jo vprašali, 
kaj se je 7godilo, je izjavila, da sta 
sklenila umreti skupno s Hoferjem. 
Poeneje je izpoved spremenila in 
povdala, da je ustrelila pisatelja za-
radi zavrnjene in zaničevane lju-
bezni. 

Hofer je bil znana prikazen v 
aristokratskih in diplomatskih Kro-
gih. zato je proces proti njegovi 
morilki predmet obče pokornosti. 

C E N A 

DR. KERN0VEGA BERILA 
JE Z N I Ž A N A 

— Nikar mi ne govorite o advo-
katih! Spoznala sem jih, ko sem 
imela opraviti z zapuščino po možu. 
Jezila sem se tako. da sem si več-
krat želela, da bi moj ran j ki ne bil 
umrl. 

* 

— Mcžiček, no20j se ml je sunja-
lo, da so me požrli ljudožrei. 

Mož pogleda njeno suho postavo 
in vzdihne: 

— Ti ljudožrei bodo veseli, da se 
ti je samo sanjalo. 

— Rad bi si začel barvati lase in 
brke, ker so mi začele siveti. Ka j 
mislite, ali ni to nevarno? 

— Pa še leako! Tudi moj stric si 
jih je začel barvati, pa se je že čez 
4 mesece oženil z vdovo, ki je imela 
štiri otroke. 

* 

V trgovino pride gospod kupit 
čevlje. Par za parom pome rja, pa 
mu niso nobeni prav. 

— Potrebujem nekoliko širše tu v 
členkih. — pravi prodajalcu. 

— Oprostite gospod, širši se letos 
ne nosijo. Nosili so se lani pa so pri-
šli z mode. 

— Obžalujem, toda jaz imam še 
lanske noge. — pravi gospod in od-
ide. 

* 
Krošnarja Nat.vn in Diamant sta 

bredla preko plitvega potoka. 
Silno umazane noge imaš. je de-

jal Natan. 
— Tvoje so še bolj umazane, — Je 

odvrnil Diamant. 
— Jaz sem pa tudi 20 let starej-

ši. — ga je zavrnil Natan. 

Angleško-slovensko 
Berilo 

»KNOUSB 8LOYEN1 » S A D I K ) 

H m 

A in t i i t | » pri 

KNJIGARNI 'GLAS NARODA 
l i t West 19 Street 

N e ^ I r k Cttj 

SMRT ZNANEGA BOTANIKA 
CAPETOWN ,Južna Afrika,.23. ju-

lija. — V starosti 76 let je umrl 
znani nemški kemik in botanik prof. 
dr. Marloth. V starosti 28 let je 
odšel v Južno Afriko, kjer je pouče-
val na razmh šolah. 

P O Z I V ! 
Vsi naročniki katerim 

je, oziroma bo v kratkem 
posla naročnina za Hat, so 
naproaeni, da jo po mo-
žnosti čimprej obnove. — 

Uprava "G . N . " 

V S E O N E R O J A K E S IROM Z D R U Ž E N I H 

D R Ž A V IN K A N A D E , K I SE N I M A J O PRI 

N A S V L O G , V A B I M O , D A SE PR IDRUŽ I -

JO N A Š I M M N O G O Š T E V I L N I M V L A G A -

T E L J E M 

Denar je pri nas varno naložen in ga za-
morejo vlagatelji dvigniti takoj, brez vsa-
ke odpovedi, kar je v mnogih slučajih 

zelo važno. 

Vloge obrestujemo po 4°/o 

Sakser State Bank 
12 CORTLANDT STREET NEW YORK, N. T. 

watummms 

Mali Oglasi 
imajo velik uspeh 

o 

— Po čem spoznaš v Alpah, kako 
visoko si nad morjem? 

— Po računu v hotelu. 
* 

— Pravite, da je vas kresnil z že-
leznim loncem po glavi, pa se vam 
nič ne pozna. 

— Že res, toda videti bi morali, 
kako se pozna loncu, 'gospod komi-
sar. 

* 
— Upam, da nisi praznovercn. 

dragi prijatelj. Pri večerji boš iram-
reč 13 za mizo. 

— NK ne de. bom pa jedel za dva, 
da nas bo v resnici 14. 

* 
— Zaradi pomanjkanja, dokazov 

ste oproščeni, obtožbe, da ste ukrad-
li zlato uro. 

— To torej pomeni, da jo lahko 
obdržim, kaj ne? 

* 
— Slaba kuharica preskrbuje 

zdravnikom polovico pacijentov. 
— To je res, toda debra kuharica 

jih preskrbuje drugo polovico. 

— O, milosti va, vse življenje bi 
rad poslušal vaš prekrasni glas! 

— Nikar ne pretiravajte! 
— Saj ne pretiravam, v vašem 

glasu je res nekaj opojnega. 
— O, ko bi le ne pretiravali! 
— Saj vam pravim, da ne preti-

ravam. Iz vaših ust se sliši tudi r aj -
bolj bedasto čvekanje kot nebeška 
godba. 

* 
— Mamica, zakaj ima papa t-ako 

redke lase? 
— Ker mnogo premišlja. 
— Zakaj imaš pa ti tako goste, 

mamica? 
— Ne vprašuj, piši raje domačo 

nalogo. 
* 

Brivec: — Ali ste bili že kdaj pri 
meni? 

— Tako pred kakimi 4 tedni. 
— Pa se nič ne spominjam na vaš 

obraz! 
— Sedaj se je že zacelil! 

* 
Da, da, — govoril oče pri obe-

du. — vsi otroci so nehvaležni, to 
je že moj rajnki oče dejaL 

* 
Snideta se dva agenta. Eden sc j e 

bahal 'bolj kot drugI s svojimi pu-
stolovskimi uspehi. 

Pa reče prvi: — Nekoč sem za-
varoval pri nekem župniku podruž-
nico samega sv. Florijana, ki je btba 
vsa iz kamna, streho je imela ploče-
vinasto; dobil sem čisto premijo 300 
dinarjev. 

Pa odvrne drugi: — To ni nič, j a « 
sem pa zavaroval ijekoč proti poža-
ru pri nekem grofu betoniran vod-
njak, poln vode, bres -strehe in do-
bil premijo 500 dinarjev. 
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KNUT HAMSUN: 

V čolnarsko luko velikega ribi-
ča Jensa O^ana se je pripeljala 
nekega dne velika ciganska dru-
žina. Bilo je sgodaj spomladi. Član 
ciganske družbe, lepi dvajsetletni 
fant, je prišel v hiSo Jensa Olana 
prosit miloščine. A ponosni Jens 
Olan, ki se ni družil nikoli z ni-
komur, ga je odslovil. 

— Miloščine ne dajem, če hočeš, 
pa lahko dobiš de!o, — mu je rekel. 
— Saj znaš krpati kotle in lonce? 
Tudi bi lahko pomagal moji ženi 
in hčeri, kadar bomo na ribolovu. 

Cigan, ki mu je bilo ime Alek-
sander, je odšel k svojim, da se po-
svetuje z njimi. Ko se je vrnil, je 
izjavil, da sprejema službo. 

Kmalu po tem dogodku je odšel 
Jens Olan s sinovi na ribolov. Do-
ma sta ostali samo žena in hči 
Leonarda, ki ji ni bilo niti dvajset 
let. Aleksander se je dobro vedel. 
Lcčil je živino in krpal lonce. Ri-
bičeva žena mu je začela izkazo-
vati pozornost <on pa je rekel, da 
ima že izbrano nevesto). Zato je 
budno pazila na svojo hčer. Leo-
narda se je poredkoma razgovarja-
la z njim. Zdelo se Je, da tudi v 
njej živi ponos Jensa Olana. 

Pomlad pa je nevaren čas. Ko se 
je zemlja segrela, so Aleksandrove 
oči zasijale kakor 7»vezde.... 

Dnevi so minevali. 
Mizarjev sin Konrad je živel dol-

go v mestu. Ko je prišel domov, je 
odprl lastno delovnico in se usta-
novil na drugem bregu Glima. 

Nekoč je Sla Leonarda k njemu. 
Cez rokav reke je veslal Aleksan-
der. Leonarda je dolgo estala pri 
Konradu. Aleksandru se je zdelo 
čudno. Vzpel se je na okno in po-
kukal v hišo. Kakor bi ga bil po-
čil gad. je bliskovito odskočil in 
stekel v hišo. 

Trojica se je gledala iz oči v oči. 
— Takoj odrineva, je dejala 

Leonarda. da bi ga pomirila. 
Moška sta se spogledala. Aleksan-

der se je začel otipavati/da bi se 
prepričal, če ima pri sebi nož. Po-
rabil ga je bil doma. 

Teden pozneje je prišel Konrad 
v obfsk k Leonardi. Sprejel ga je 
cigan. Spogledala sta se kakor na-
sprotnika: Aleksander Je zdaj imel 
nož pri sebi. 

— Ne bo ti uspelo, ciganska du-
ša! — je dejal Konrad videvši, za 
kaj gre. Leonarda mi je danes da-
la besedo. 

Aleksander je potegnil nož, toda 
Konrad se je rešil z urnim skokom 
v čoln, ki je trenutek pozneje od-
rinil od brega. 

Zopet je minilo nekaj časa. 
Aleksander je ustavil Leonardo. 
— Lastovke »o prišle. Ali naj 

gremo v pristan, da potopimo sode 
za poletni lov? 

Leonarda ni poznala Aleksandra 
i n mu je porogljivo odvrnila: 

— Zakaj pa ne? Če je treba, 
lahko gremo. 

Ko sta bila v luki samo nekaj 
minut, je Aleksander zgrabLl Leo-
nardo in jo večkrat zaporedoma 
poljubil na usta. 

C I G A N 
— Ti si iz uma! — ga je zavr-

nila in se mu iztrgala iz otojema. 
Sredi pomladi se je Jens Olan s 

sinovi vrnil z ribolova. Začelo se 
je delo na polju. Aleksander je bil 
zelo poraben in priden. 

Konrad pa je užival vso naklo-
njenost očeta in bratov Leonarde. 
Dobil je pristanek, da mu jo dajo 
za ženo in začeli so se celo pri-
pravljati na svatbo. 

Tedaj je dejal Aleksander Leo-
nardi: 

— Kadar prvič srečam mizarja, 
ga ubijem! 

— In kaj bo, kadar ga boš sre-
čal drugič? — je vprašala Leonar-
da. 

O kresu je mizar pripravljal vese-
lico. Tudi Leonarda je bila po- j 
vabljena nanjo in se je pripravlja- j p t i č ^ j e ^ s v o j e m kras-
la. da pojde tja. Prav tisti čas je n e m p e r j u N c > j e v o p e r j e j e b i l o n e _ 
bil Jens Olan odpovedal Aleksan- j M a j 2 e k > d r a g o k e r ^ s e 

dru službo. A preden je cigan od 

oster krik. Čoln je udaril ob kamen, 
obod se mu je udri. Cigan je sko-
čil na kamen. Voda je nekolikokrat 
zasukala Leonardo, potem jo je 
potegnil vrtinec na dno. 

Z oble so videli cigana in ga re-
šili. A nihče ga ni mogei napra-
viti odgovornega za čin. Veelo se mu 
je bilo zlomilo, zgodila se je pač ne-
sreča — on je bil nedolžen.... 

Tako mi je pripovedoval sam 
cigan, ki je foil zaradi nekega dru-
gega rarfjojništva zaprt v trdnjavi 
Akerhuz. 

NOJI IZUMIRAJO 

šel, ga je prosila Leonarda: 

— Vsaj za slovo me prepelji na 
drugo stran reke. 

— Kam pa si namenjena? — je 
vprašal Aleksander. 

— To je moja stvar, — je rekla 
Leonarda. 

Cigan je povezal svoje brašno, 
zadrgnil mošnjiček ter naznanil: 

— Lahko odrinemo. Jaz sem pri-
pravljen. 

Stopila sta v čoln. Reka je bila 
narasla, ker so se na severu ota-
jali snegovi. Prehod čez Glimo je 
bil opasen. Aleksander je veslal 

in vprašal: 
— Ti si se torej odločila zanj? 

Vzela ga boš za moža? 
— Bom, — je suho odvrnila Leo-jskam striženje na fanta, je ta in-

narda. dustrija mrtva 
Cigan je vesal vedno malomar 

nojevim perjem moški in ženske. 
Današnja moda pa se brani ptičje-
ga perja in zato je začela trgovina 
z nojevim perjem propadati in no-
jev go je vedno manj. 

To je posledica vedno menjajoče 
se mode, ki je uničila že več nekdaj 
zelo razvitih industrij. Nekoč na pr. 

visoko cenili koralde; odkar pa 
koralde niso več "moderne ', je in-
dustrija koraki v Italiji uničena. 
Prav tako se je zgodilo tudi z za-

KUERTEN V NOVI IZDAJI 
Pred kratkim se je začel v Verde-

nu (Wesermiinde) proces proti 47. 
iLetnemu zidarju Hermannu Kiin-
neju, obtoženemu umoru 7-letne 
deklice Ingebong1 Fopp in še neke-
ga drugega mladoletnega dekleta. 

Razprava je trajala teden dni in 
prinesla na dan kako kvaron vpli-
vajo zgledi saditičnih zločincev na 
sorodne nature. Kiinne je že na zu-
naj tip brutalnega človeka. Brada 
mu štrli naprej, njegove nemirne, 
v globe ke jame vdrte ':či, sključen 
hrbet in nenavadno dclge roke vsi-
l jujejo gledalcu misel, da stoji pred 
gorile, ki mu je naruva pomotoma 
dala človekši obraz. Kiinne pa je 
tudi tik zakrnjenega človeka, ki se 
ne meni dosti za svojo okolico. 

Obtoženec je bil neštetokrat pred-
kaznovan. Ko 3d čitali obtožnico in 
naštevali njegove igrehe, je vsako 
pot vstal in ogorčeno protestiral, češ 
da je nedolžen. 

Pri očitku, da je že pred 20 leti 
zagrelU nravstiren zJ:čin nad mla-
doletnim otrokom, se je razburil in 
dejal, da je tedaj pest al žntev ovad-
be sovražne ženske. 

Na vprašanje, če se čuti krivega, 
j odgovooril s "kategoričnim "ne ! " 
Obtožnica je pokazala da je bil 
Kiinne ponovno v umobolnici, in si-

Ko pa je dospelo dokazovanje 
krivde tako daleč, da ni bilo več 
dvoma o storilcu, se je jezno obr-
nil proti sodnikom in kričal: 
! '*Vi me hočete spraviti v blaznico! 
Jutri bom že tam!" 

Priča Lange je izpovedala, da je 
imela v dneh, ko je diisseldorfska' 
policija izsledila Kiirtena in ga za- j 
prla, s Knnnejem pomenek. Omeni- | 
la mu je, kako žalostno je, kar se 
dogaja v Diisseldorfu in izrazila za- | 
dovoljstvo naid tem. -da je zločinec 
prišel pravici v roke. Kiinne ji je 
cdvrail: "Res je žalostno kar se go- J 
di, ampak ti l judje (zločinci) ne , 
morejo ravnati drugače. K zločinom 
jih tira njihova nrav". 

Z neko drugo pričo se je obtože- , 
nec razgovarjal o Haaa rmanu. De- , 
jal je: "Haarmann je bil inteli^en-I 
ten in f in mož, človek, ki je zrasel 
policiji čez glavo. Zato so ga zapr-
li". 

Pri zasliševanju neke druge priče 
pa je Kiinnet tako pobesnel, da so 
ga motali držati. Skočil je bil na 
stražmojstra, ki g-a je čuval in vpil: 

"Ven s to žensko! Jaz ne prene-
sem njene navzočnosti!" 

Obravnavo, ki je po temi inciden- ' 
tu nekoliko spominjala na Kiirtenov 
proces ,je moral predsednik preki 
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cer deloma interniran, deloma na niti dokler se ni obtoženec pomiril, 
opazovanju. Ko so ga zadnji'č za- | Teden dni se je grmadilo Ln ko-
prli, je pobegnil iz zavoda. Leta 1922 pičilo gradivo proti morilcu. Na 
se je oženil, toda žena ga je kmalu koncu je sodišče izreklo smrtno ob-

I zapustila, ker je ravnal z njo kakor sodbo, 
z živino. Preiskovanlemu sodniku je 
povedala, da je bil mož z njo zelo 
brutalen. Pošiljal jo je tudi na uli-
co. 

Glavrta priča v tem indicijskem 
procesu je bil trgovec Wolff iz Bre-
merhavena, ki je videl Kiinne j a ti-

ponkami v ženske obleke. Zaponke | s t i v e č e i % k o J e b i l i 2 v r š e n z l c .5 i n , v 

je izdelovalo na tisoče delavcev in 
delavk; -odkar pa je moda zaponke 
odpravila ,je ta industrij-a popolno-
ma izginila. Nič boljše se nI godilo 
izdelovalcem glavnikov in zaponk za 
lase — odkar narekuje moda žen-

neje. Bilo mu je vseeno, kam drsi 
čoln. 

Naposled je spregovoril: 
— Storil ti nisem nič zalega. — 

Mislim celo, da bi ti mogel biti 
dober mož, če bi bila hetela. 

— To me prav nič ne zanima, — 
se je odre?ala Leonarda. Trenutek 
nato pa je pripomnia: — Kako pa 
veslaš? Saj rineš naravnost h kam-
nu! 

Cigan je mirno veslal naprej. 
Leonarda je tedaj za vpila. Alek-
sander je zamahnil z vso silo — 
veslo se je zlomilo. 

— To si storil nalašč, — je de-
jala v strahu, kaj pride zdaj. 

— Seveda, živa ne prideš več na 
obalo, — je rekel. 

Čez nekaj trenutkov se je začul 

Napravi vaše 
s p a n j e p o č i t o o 

Om1»LmII. nt-rvoiiji l judje dob«; v N u -
K» -Tonc f-udovito zdravilu, ki jim da 
m<>t in novo l ivl jenje. ter napravi njih 
«panje |»o£-lttio in »ttveluJoOe. Xuga -
Tone ojaf'uje midice in tivce. ter druge 
orjfHiie. prežene glavobol, omotico, bo-
lečin« v živcih, mifiicah in sklepih. oj&či 
slabe oblsti In druge življenake organe, 
prežene želodčne nrrednosti in očisti te-
lo bolezenskih glivic. Gotovo si nabavi-
te Nuga-Tone. Je na prodaj v lekarnah. 
A ko ga lekarnar nima, recite n a j ga 
naroči za vas od trgovca na debel9. 

—Advt. 

V 

DRUŠTVA 
KI NAMERAVATE PRIREDITI 

VESELICE, 
Z A B A V E 

O G L A Š U J T E 
"GLAS NARODA' 

ZA 0QLASS0 

Moda je sedaj uničila tudi obširne 
farme v Afriki, kjer so gojili na ti-
soče nojev. Ker nihče več ne kupu-
je nojevih peres, se te farme več ne 
izplačujejo in če poj-de tako naprej, 
bo mogo5e orideti noja samo še v 
kakšnem zoološkem vrtu. 

družbi sedemleten Ingeborg Popp. 
Kiinne in žrtev sta šla v smer, kjer 
so pozneje našli deklico mrtvo in 
strašno izbodeno. Tudi «Yeč drugih 
oseb je videla zidarja v spremstvu 
žrtve. Neki klobučar se ga natančno 
spominja po obliki klobuka, ki ga je 
use dni večer imel na glavi. 

Ko je predsednik opomnil Kiin-
neja, naj ne taj i zfccina, ker ima 
sodišče v rokah mnogo dokazov nje-
kove krivde, ga je obtoženec zavr-
nil: "J-az nimam tiraj prevdarjati. 
Poznam jih mnogo, ki so bili po-
nedolžnem obsojeni". 

VATIKAN IN LEPOTNE KON 
KURENCE 

POZOR, ROJAKI 
Iz naslova na listu, katerega pre. 
jemate, je razvidno, kdaj Vam je 
naročnina pošla. Ne čakajte to raj, 
da se Vas opominja, temveč obno. 
vite naročnino ali direktno, ali pa 
pri enem sledečih naših zastopnikov 

CALIFORNIA 
Fontana, A. Hochevar 
S an Francisco, Jacob Laushln 

COLORADO 
Denver, J. Schutte 
Pueblo, Peter Culig, A. Saftl* 
Sallda, Louis Costello 
Walsenburg, M. J. Bayuk 

INDIANA 
Indianapolis, Louis Banlch 

ILLINOIS 
Aurora. J. Verbich 
Chicago, Joseph Blish, J. Bevčič, 

Mrs. F. Laurlch, Andrew SplUar 
Cicero, J. Fabian 
Joliet, A. Anaelc, Mary Bamblch. 

J. Zaletel, Joseph Hrovat 
La Salle, J. Spelich 
Mascoutah, Frank Augustin 
North Chicago, Anton Kobal 
Springfield, Matija Barborich 
Waukegan, Jože Zelene 

KANSAS 
Girard, Agnes Močnik 
Kansas City, Frank Žagar 

MARYLAND 
Steyer, J. Čeme 
KitzmlQer, Fr. Vodoplvec 

MICHIGAN 
Calumet, M. F. Kobe 
Detroit, Erank Stular 

MINNESOTA 
Chisholm. Frank Gouže, 

Pucelj 
Ely, Jos. J. Peshel, Fr. Sekula 
Eveleth, Louis Gouže 
Gilbert, Louis Vessel 
Hibbing, John PovSe 
Virginia, Frank Hrvatich 

MISSOURI 
St. Louis, A. Nabrgoj 

MONTANA 
Klein, John R. Rom 
Roundup, M. M. Panian 
Washoe. L. Champa 

NEBRASKA 
Omaha. P. Broderlck 

NEW YORK 
Oovanda, Karl 8trnlsha 
Little Falls, Frank 

Frank 

Euclid. F. Bajt 
Girard, Anton Nagode 
Lorain, Louis Balant in J. Kumše 
Nlles, Frank Kogovšek 
Warren, Mrs. F. Rachar 
Youngstown, Anton Klkelj 

OREGON 
Oregon City, Ore.. J. Koblar 

PENNSYLVANIA 
Ambridge. Frank Jakie 
Bessemer, Mary Hribar 
Braddock, J. A. Germ 
Bridgeville, W. R. Jakobeck 
Broughton, Anton Ipavec 
Clarldge, A. Yerina 
Conemaugh, J. Brexovec, V. Ro_ 

vaniek 
Crafton, Fr. Machek 
Export. G. Previč, Louis Zupan, 

čič. A. Skerlj 
Farrell. Jerry Okorn 
Forest City, Math Kamin 
Greensburg, Frank Novak 
Homer City in okolico, Frank Fe. 

renchack 
Irwin. Mike Paushek 
Johnstown. John Polanc, Martin 

Koroshetz 
Krayn, Ant. TauielJ 
Luzerne, Frank Balloch 
Manor. Fr. Demshar 
Meadow Lands, J. KoprivSek 
Midway, John Ž ust 
Moon Run, Frank Podmilšek 
Pittsburgh, Z. Jakshe, Vine. Arh, 

J. Pogačar 
Presto, F. B. Demshar 
Reading, J. Pezdlrc 
Steelton, A. Hren 
Unity Sta. in okolico, J. Skerlj, 

Fr. Schilrer 
West Newton, Joseph Jovan 
Wlllock. J. Peternei 

UTAH 
Helper, Fr. Krebs 

WEST VIRGINIA 
Williams River, Anton Svet 

WISCONSIN 
Milwaukee, Joseph Tratnik in Jos. 

Koren 
Sheboygan, John Zorman 

WEST ALT JS 
Frank Skok 

WYOMING 
Roek Springs, Louis Taucher 
Diamondville, Joe Rolich 

Neki rimski list je te dni objavil 
poziv dekletom, naj se udeleže v 
čim večjem številu lepotne konku-
rence v Nizzi in v San Remu. Ta po-
ziv je dal vatikanskemu glasu 
"Osservatore Romano" povod, da je 
nastopil z vso ostrostjo proto ude-
ležbi na takih knkurensah. 

List imenuje lepotne konkurence 
"paganske razstave nečimernosti, 
golote in grdobije" in našteva več 
slučajev nesrečnih koncev takih 
konkurent. "Ena od teh priznanih 
lepotic, — pravi list — " je že umo-
rila svojega meža; druga je umrla 
v ječi, tretja je znorela, četrto pa so 
našli v nekem parku že sestrada-
no". — "Nekdaj" . — nadaljuje list, 
— "so ženske predle volno in so go-
spodinjile; sedaj bodo pa kmalu za-
htevali kakšno diplomo iz Pariza ali 
iz Nize kot pogfrj za možitev. Narav-
ne kreposti in čednosti ne štejejo 
več in nihče se zanje ne zmeni — 
zato pa naj pobarvane in naemin-
kane ženščine nastoprajo kot žene 
in matere!" 

Te besede so sicer rav lepe, vpra-
šanje pa je, če bodo kaj zalegle.... 

Igralnica v Monte Carlu prosla-
vi te dni 701etnico svojega obsto-
ja. Vodstvo Kazine je sklenilo, da 
bo dogodek spričo splošne gospo-
darske krize skromno proslavila. 
Posledice gospodarske krize močno 
občutijo tudi v Monte Carlu. Do-
hodki so vedno manjši, investicije 
v ogromno podjetje pa vedno več-
je. Zanimiva je zgodovina igralni-
ce. 

L. 1850 je grozil kneževini Mo-
naco finančni polom. Tedaj je 
princ Karel in . monaški sklenil, 
da ustanovi v Monte Carlu igralni-
co po vzorcu, kakor jih je videl v 
raznih nemških letoviščih, in na 

ta način pomaga svoji deželni. 
Dva pariška novinarja, Aubert in 
Langlois, sta 1. 1856 s temeljnim 
kapitalom v 2.5 milijona franke« 
odprla igralnico v Monte Carlu. ki 
se je imenovala "Palais de la Con-
damine" in ki je po kratki dobi 
svojega obstoja že likvidirala. Dru-
gi najemnik Frosard in tretji Du-
val tudi nista imela sreče. Princ 
Karol je nato izročil koncesijo novi 
družbi, ki je na krasnem obrežnem 
terenu, na mogočni skali zgradila 
krasno kazino, ki je bila 1. 1861 
blagoslovljena. 

Tudi ta družba je prišla v 1:on-
kurz, njen naslednik Francois Blank 
pa je z veliko podjetnostjo spravil 
podjetje do svetovnega slovesa. — 
Mož je napravil čudno karijero. 
Bil je natakar v neki pariški be-
rnici. ker se je pa pečal z umaza-
nimi po=li. je moral v zapor. Zara-
di raznih sleparij je bil obsojen na 
več mesecev. 

Po prestani kazni je Blanc od-
potoval v Nemčijo, lojer je v kopa-
lišču Homburg ustanovil igralnico. 
Kupčija je krasno uspevala, Blanc 
je zaslužil milijone. Morda se ne 
bi mož nikdar preselil v Monte 
Carlo, da ni Bismarck odločno na-
stopil proti haza(diranju ter pustil 
zapreti vse igralnice v Nemčiji. S 
15 milijoni frankov čistega premo-
ženja v žepu je Blanc odpotoval v 
Monte Carlo, kjer je prevzel kabi-
no. Mož je iarabil ugodno konjunk-
turo, ki je nastala zaradi prepovedi 
hazardiranja v Nemčiji imel je ta-
korekoč menopol v rokah. Znal je v 
Monte Carlo privabiti tujce in kma-
lu postalo svetovno letovišče. Blanc 
ije dedičem zapustil ogromno pre-
moženje. 

Ko je začel L 1923. padati fran-
coski frank, so prišli dediči v pla-
čilne težkoče in Kazina je prišla v 
tuje roke. Kupil jo je znani vele-
industrijaJec in večkratni milijo-
nar sir Basil Zaharov za 20 mili-
jonov mark. Njegova družba je pre-
vzela podjetje in ga upravlja 
danes. 

SAKSER STATE 
B A N K 

82 CORTLANDT STREET 
NEW YORK, N. Y. 

posluje vsak delavnik 
od 8.30 dop. do 6. 

popoldne. 
Za večjo udobnost 
svojih klijentov, vsak 
pondeljek do 7. ure 

zvečer. 
Poslnžujmo se vsi brez izjeme 
te stare in stanovitne domača 

banke. 

V E S T A L K E IZ 

PERUJA 

KNJIGA MRTVECEV" 
NAJDENA 

Vsak zastopnik \sda potrdilo za 
svofco, katero je prejel. Zastopnike 
rojakom toplo priporočamo. 

naročnina sa "Olas Naroda": 
Sa eno leto $1; sa pol teta $*; 

sa ittrl mesece $2.; sa čotrt tate 
» m 

Tort c m |e tv. celo leto. 
H WL m 

Tik pred zaključkom izkopavanj v 
Sakkari blizu Kaira, se je posrečila 
arheologom izredna najdba. Na 
stranski steni grobnice kraljice Net, 
žene faraona Pepija n., ki je vladal 
okrog leba 4500 pred Kristusom, so 
odkrili tekst kakšnih 800 .vrst, ki se 
je izkazal za najstarejšo verzijo ta-
ko zvane "knlge mrtvecev". 

Arheologi so vsi zadivljeni nad to 
najdbo in pravijo, da bi bito treba 
Egipt raziskati še bolj sistematično 
nego doslej. Sicer so nam doseda-
nje najdbe v glavnem precej točno 
razkrile tajnosti staroegiptske zgo-
dovine, vendar je še polno vrzeli, ki 
j ih j e treba izpolniti. Tako niso 
skoraj še nič preiskana faraonska 
grobišča v zapadnem delu doline 
Nila. Ta gnabišča so pokopana glo-
boko pod tisočletno peščeno plast-
jo in le nralo grobnice so zaradi tež-
kega dela in ogromnih stroškov iz-
kopali. 

Čisto mogoče je, da bi se našla 
grobišča celih dinastij, ki j ih doslej 
še niso odkrili. Tako niso našli še 
nobene faraonske grobnice iz časa 
9. In 10. dinastije, doba 13. in 17. 
dinastije je isto tako zelo malo raz-
iskana. 

Največjo slavo bi si pridobili raz-
iskovalec, ki bi odkril grobnice kra-
ljic is 1«. dinastije. Takrat je pre-
ftiTljal Stari Egipt detoo svojega naj -
večjega raako&ja in v teh grobni-
cah bi morali odkriti še neštete sa-

t i gototo presegajo n e nafe 

Ako smemo verjeti starim špan-
skim kronikam, ki poročajo o še-
gah v kraljestvu Inkov, so bile ne-
katere navade zelo podobne rim-
ljanskim. Tudi južno ameriški o-
boževalci solnca so imeli vestalke, 
ki so imele nalogo varovati sveti 
ogentj, kot predpodobo solnca. Ogenj 
so prvotno zanetili s srebrnim ogle-
dalom, ob solnčnih žarkih in je 
moral neprestano goreti. 

Kakor v Rimu so zapadle vestal-
ke, ki so se spustile v ljubavne raz-
merje. smrtni kazni, toda glasom 
poročil, je bila ta karen še vse bolj 
kruta nego pri Rimljanih in se je 
raztezala tudi na vso moževo dru-
žino. Krivca so sežgali skupno z 
vestalko. Njegovi starši, njegovi o-
troci in vsi sorodniki so bili obso-
[jeni na smrt. Celo živino, ki se je 
nahajala v bližini kraja, kjer se je 
izvršil zlečin, so zaklali v daritev. 
Domačija zločinca je bila uničena 
do tal. po zemlji so potresli soli in 
celo drevesa so posekali. 

Neki španski kronist poroča, da 
so 7a časa Inka Viracocha sežgali 
štiri vestalke z njihovimi Jjubimci 
vred, za časa Inka Tupac Yupanki 
je delilo njihovo usodo celo par 
cesarjevih nečakov. 

V celem cesarstvu Inkov je bilo 
300 deviških svečenic. v glavnem 
mestu Cuzco samem jih je bilo 150. 
Peruanske vestalke so izbirali med 
najlepšimi dekleti. Živele so v pre-
krasni. bogato opremljeni palači 
solnčnih devic, kjer so jih matrone 
vzgajale in učile presti in tkati po-
sebne tkanine za tempelj. Pred-
vsem so jih posvečale v misterije 
njihove vere. Obiskati sta jih sme-
la samo cesar in cesarica. Cesar je 
tvoril izjemo in si je smel izbrati 
med vestalkami najlepše ra svoj 

Se1 harem. Religija je cesarju dovolje-
vala. da je kršil nedotakljivost 
svetih devic, ker je cesar zasto-
pal božanstvo. V ostalem so bili za-
koni. ki so ščitili javno moralo in 
družinske razmere, v Peruju zelo 

. strogi. Vdova z otroci se ni smela 
' več omožiti. Mož. ki je zapeljal de-

Francija spada še zdaj med one ^ j e b i I obsojen na smrt ter Je 
redke srečne dežele, ki si lahko! b i l oproščen te kazni le. ako je de-
privoščijo svečanosti in pojedine vi k l e poročil, s smrtjo je bila tudi 
največjem cbsegu. V Gourdonu so! kaznovana vsaka žena. ki se je pre-
imeli te dni politični banket, na' ^ ^ ^ p r o l i materinstvu. TOda ve-
katerem je govoril Briand in ki ga n^omstvo moža in žene se je ka-
je udeležilo nad 5000 gostov. Po-

NAJVEČJI BANKET 

jedli so 200 funtov sardin, pol tone 
postrv, poldrugo tono telečje pe-
čenke, poldrugo tono graška, 900 
kokoši in 1500 glav salate, popili pa 
nad 6000 litrov vina. Ta pojedna 
pa ni še nič v primeri z največjim 
banketom vseh časov, ki je bil pri-
rejen oh otvoritvi svetovne razsta-
ve v Parizu leta 1900. Tega banke-
ta se j e udeležilo 22,695 gostov. Po-
strežba je bila organizirana tako 
sijajno, da je trajala pojedina samo 
eno uro 25 minut. Da bi prišli vsi 
gostje čini prej do jedi in pifjače, 
BO mobilizirali 3000 natakarjev in 
natakaric, med njimi 2150 poklic-
nih. 

Poleg jestvin so gostom dobro 
(postregli tudi z vinom, saj ga je bi-
lo 44,000 steklenic. Miza je merila 
nad 1 km. Poleg glavne mize so ra-
bili še 1100 mizic za serviranje. Pr-
tov in servijet je bilo toliko, da bi 
merili nad 40 km, če bi jih sešili. 
Pr i pojedini so rabiH 59,000 krožni-
kov, 30,000 desertnih krožničkov, 
100,000 korcarcev, 60,000 nožev, 55 
tisoč vilic itd. Gostije se je udeležilo 
3500 umetnikov in godbenikov, ki so 
sjerbeli za zabavo in razvedrilo. 
Jestvin in pijač je ostalo še toli-
ko, da so imeli tudi natakarji bo-
gato pojedino. 

r no val o s smrtjo. 

Nevesta 73 — ženin 43 

A D V E R T I S E 
in 'GLAS N A R O D A ' 

Te dni se je končala v Parizu 
pravda med "starešino" prastare 
plemenitjaške rodbine de Broglie, 
vojvodom Casse-Brissonom, in pa 
med 73-letno princezinjo Amadejo 
de Broglie zaradi princezinjine mo-
žitve. 

Frincezinja se je bila namreč 
nenadoma odločila, da se bo poro-
čila kljub sov jim 73-letom s 43-
letnim vojvodom Ludvikom Ferdi-
nandom, ki je bratranec bivšega 
španskega kralja Alfonza XTTT. 
Rodbina de Broglie je bila vsa lz 
sebe, 'ko je zvedela za to namero 
princezinje in "starešina" rodbine 
je vložil tožbo proti princeeinji z 
zahtevo, naj j i sodišče možitev pre-
pove. 

Pri razpravi pa se je pokazalo, da 
se gre bogati rodbini de Broglie 
predvsem za denar in zastopnik 
rodbine je iarečno naglasal. kak-
šno škodo bi trpeli sorodniki prin-
oesinje vsled poroke na svojih pri-
čakovanih dedttinah. 

Sodišče pa je totbo zavrnilo. — 
bo tssfe v kratkem. Če ae 

in nevesta Ae sadnjl hip ne 
premislita. 
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— pcmlrite se. Kateri človek ve, da Je brez zmote? Težko je, če zra-
stejo troci brez ljubezni matere. M-ati je edina nenadomestljiva. 

Grofica je pokimala predse. 
— Vidite, visokost, vi sami izgovarjate mojo obsodbo. Mati je ne-

nadomestljiva in jaz sem sama oropala svoje fctroke matere. 
Princesinj'i Rovena se je prestrašila. To ni bil njen namen. 
— Ali je bila vaša želja, ki vas je ločila od otrok? 
Hitro Je stresla grofica z gla/vo. 

O ne, to ni bila moja volja in moja želja. Prosila sem svojega 
moža na kolenih, naj mi pusti vsaj h:erke. On pa, me je zavrnil in 
prav Je storil. Preveč je Uubil samega sebe, da bi zapustil ženo in hčer-
ke. Bila pa Je moja krivda, ki naju loči. 

— Krivda, za katero bo gotovo dobiti odpuščanja, Tb verujem trd-
no, — Je rekla princesinja. 

Tedaj je bil pogovor prekinjen od baronice Stockau. Že precefj ča-
e* je prisluškovala pri vratih in sedaj je vstopila s strogim, kritičnim j 
obrazom. 

— Knez se je ravnokar vrnil, — je rekla princesinji, dolim je le 
hladno pozdravila grofico. Grofica pa se ni nadalje brigala zaaije. Te-
datf je vstopil tudi knez Herbert, ki se je ravnokar vrnil iz izleta. 

Pozdravil je grofico na lju-beznjiv način. Kramljali so par minut. 
Grofica je postala mirna in lahko odgovarjala. Niso pa ostali dol-

go. Kmalu so se poslovili in groifica je spremila k vozu princesinjo. 
Knez Herbert jo je peljal k vozu, dočim je korakala zadaj baro-

nica ter zrla sovražno na lepo žensko v temni obleki vdove. 
Kb se je knez vrnil z obema damama, se ni mogla baronica zadr-

žati ter je rekla: 
— Visokost mi bo dovolila, da obiščem grofico Nordegg. 
Predno je mogel knez odgovoriti, je rekla princesinja nekolika ne-

voljno: 
— Radltega ste najbrž ostali v svojih sobah, ker ste mislili, da ne 

sprejmem grofice v vaši odsotnesti. 
Obraz barcnice se je pordečil nahitro, ker je videla, da je pre-

gledam. 
— Kako si morete kaj takega misliti, visokost? Ko sem vstopila, je 

goverilu grofica stvari iz svojega življenja, ki niso bile posebno brez 
napake. 

Princesinja Rovena je ponosno dvignila glavo ter pogledala baronico 
t velikimi, resnimi očmi. 

Draga baronica, glede tega ste lahko popclnoma pomirjeni. Jaz ni-
r.em bila na noben način nadlegovana. Ona je preveč taktna za to 

— Cula sem pa vendar, da je govorila grofica o svoji preteklosti in 
svoji krivdi. 

— To se je zgedilo na mojo inicijativo. Kar je zaupala grofica me-
ni. ni bilo namenjeno zu vaši ušesa. Povsem lahko mi lahko prepu-
lUte odločitev, če je to, kar ste slišali, nespodobno ali ne. 

Baronica se je priklonila, nekoliko v zadregi. 
Besede princesinje niso bile brez ostrosti in prvikrat se je zgodilo, 

d i Je princesinja zavrnila vsako vmešavanje. 
Knez Herbert pa je posegel vmes pomirjevalno. 
— Mislili ste getova dobf3, spoštovana baronica, če ®te hoteli za-

varovati mojo sestro pred vsakim vet r i čem. To pa ni treba, prav nič 
ne škoduje tudi mladi dami iz odlične rodbine, če pride v stik z ljud-
mi, ki so krivi kakega prestopka. Moja sestra ima od svoje mladosti 
naprej značaj, ki je utrjen tako od dobrega kot slabega, da zna razli-
kovati med obema. Na tuji krivdi ee lahko učimo. Prav nič ni treba ža-
losti ti se radltega. 

S stisnjenimi ustnicami se je poklonila baronica. 
— Kot ukazuje vaša visokost. Jaz imam le občutek, da ne smem 

zaupati nikaki ločeni ženski! 
Knez jo je pogledal z resnimi očmi. 
— Najti Je različne ženfke. draga baronica, in številne smatrajo za 

bolj uspešno vztrajati v zakonu, katere imajo manj poguma. Nočejo 
vzeti nase posledice ločitve. 

— Visokost je pezabila, da je bila grofica brezsrčna, ko je zapu-
stila brez pomoči otroka. 

Tukaj je padla princesinja v besedo. 
— R'jda bi jih vzela s sebcij, kot se mi je danes zaupalo. Na ko-

lenih je prosila svojega prejšnjega moža. naj ji prepusti otroka. On pa 
Je odklonil vse njene prošnje. Morala je odpotovati sama. 

— Vidite, barcnica, vi ne smete »obsojati grofice brez nadaljnjega. 
Veseli me od moje sestre, c-a se postavila grofici nasproti na dosti bolj 
človekoljubna stališče. 

Grof Harold Nordegg in Juta sta dopela po prijetni vožnji v sprem-
stvu Hansa in Hule v Bremen. 

Tam sta se napotila v hotel. 
Grof Harold je oddal brzojavko za justičnega svetnika Hollwega ter 

mu sporočil, da se bo ž njim sestal tretji dan v svojem stanovanju. 
Ničesar pa ni cmenil o sv j i sestri. 
Dan pred odhodom je preživel v družbi Hansa von Krasnika. 
Nasledijega dne je odpotoval po prisrčnem slovesu od brata in se-

ffcre. da obišče svoje sorodnike ob Renu. 
Brat in sestra pa sta odpotovala z Hulom v Berlin. 
Tudi v Berlinu sta vzbudila brat in sestra le malo pozornosti. 
— Tukaj bi ne mogla živeti. Harold. T i številni ljudje. 
Na Harolda Je uplival Berlin kot dober znanec, katerega ni dolgo 

videl ter se je med tem časem le malo izpremeriii. 
Pod lipami Je bilo vse kot takrat, ko se je izprehajal tam kot uče-

nec. 
Ena stvar pa je postala takoj jasna pri teh izprehodih, da nista 

pristopala njegeva sestra in Hula v okolico modernega sveta. Njegove 
oči so se veselile lepo oblečenih žensk v nežnih, spomladanskih oblekah. 
Sklenil je takoj pripomoči sestri k modemi obleki. 

Tudi Hula naj bi dobil primerno obleko. 
Kot majoratni gespodar Nordegga ni hotel kot sin divjine vprizo-

riti svojega prihoda v grad. 

Juta Je razumno kimala besedam svojega brata. 

— Jaz sem že napravila svoja opazovanja, — je reka. — Mi ne 
spadamo v ta svet s svojimi oblekami, ki so bile na mestu na južnem 
zapadu. 

Sklenila Je cbiskati še dotičnega dne različne prodajalne ter se 
nanovo opremiti. 

To se Je tudi zgodilo. 

NaJprvo Je bil Hula cpremljen a čedno, priprosto livrejo, katere se 
Jt veselil kot otrok. 

Nato Je prišel za vrsto Harold. 

J6a njefa Je bilo že težje Izbrati potrebno, kajti treba je bilo naro-
Čit! marsikaj ter po&iati na grad Nordegg. 

On se ni razlikoval v svoji obleki nič več od drugih gospodov na 
cesti, čeprav je vedno vzbujal pozornost s svojim zagorelim obrazom. 

Za Juto pa ni bilo lahko najt i kaj primernega. Vse kar si je pe-
merila, je vse pretesno, kajti vajena je ibila prostornih oblek. 

Tudi nekaj klobukov si j e kupila. 
— Jaz upam sicer, da ne bom potrebovala v Nordegju klobuka, a 

vendar ga je treba. Ker smo že pri nakupovanju, si bom izbrala par 
klobukov. Vse dame nosijo elegantne čevlje. Na naših čevljih pa je vi-
oeti, da prihajamo iz pragozda! 

— Torej kupimo si moderne, eleg-antne čevlje, da se opremimo od 
nog do glave, da nas ne bo nikdo smatral za divjake, — je rekel Harold. 

Stopili so v voz, ki je čakal zima j. Hula je sedel ponosno v novi 
livreji ter se smejul svoji gospodi. 

Prav posebno mu je ugajal klobuček, katerega je nosila Juta. 
Hotel ije tudi imeti isti klobuk. 
Harold mu je pojasni1,, da ne spada skupaj njegova livreja z žen-

skim klobukom. 
Končno se je odločil za livrejo. 

(Dalje prihodnjič.) 

PELAGRA IN ALKOHOL 
Pelagra je skrivnostna bolezen, ki 

nastopa, kakor znano, omejeno na 
določenem ozemlju, na pr. v Zgor-
nj i Italiji, Romuniji, Španiji, Južni 
Frani siji, v nekih delih Amerike itd. 
To je bolezen, ki se loveta celih ljud-
skih množic s tipičnimi kožnimi 
spremembami, obolenji v želodcu 
in črevesju, z določnimi živčnimi in 
duševnimi motnjami itd. Poznamo 
tedaj znake in zelo dobro tudi zdra-
vilni način te bolezni — a njenega 
vzreka ne poznamo. 

Nekateri so jo spravljali v zvezo 
z uživanjem koruze, drugi so iskali 
skrivneg-a mikroskopnega parasita, 
tretji so zvračali krivdo na preobi-
lico ali pomanjkanje vitaminov, a 
nobena ten teorij se ni trajno obdr-
žala. Posebno zanimivo je, du na-
stopa pelagra pri posameznikih in 
sicer prav tako trenutno in brez vid-
nega vzroka. Zlasti je čudno, da se 
pojavlja v nekaterih blaznicah med 
bolniki. 

V zadnjem času je vseučiliški pro-
fesor dr. Kumer proučeval razne 

sporadične primere pela gre in je 
prišel od prepričanja, da jo nezmer-
no zauživanje alkohola zelo močno 
pospešuje. Čeprav ni alkohol nje 
specifični povzročitelj, vendar pri-
pravlja pot skrivnostnim silam, ki 
to bolezen povzročajo. 

N O V O ZDRAVILO Z A 

ŠKRLATINKO 

Profesor dr. Bormann, ki deluje 
na higijenskem zavc-du v Kroiigsbes-
gu, poroča v listu "Deutsche medi-
zinismhe Wochenschrift" o 22 slu-
čajih škrlitinke. ki jih je ozdravil 
leta 1930 z nekim novim zdravilom 

' (serumom). 
I Nova zdravilo je tako učinkovito, 
da preneha vročina že po 6 do 7 u-

|rah po vbrizganju v žilo. Zdravilo 
bodo preizkušali sedaj tudi pa dru-
gih bolnišnicah. 

Ta GLOBUS 
kaže v pravem razmerju vodovje in suho zemljo. 
Na njem so vse izpremembe, ki so posledica zadnjih 
razkritij. Ta globus bo odgovoril na vsako zemlje-
pisno vprašanje, bodisi odraslim, bodisi učeči se 
mladini. S tem globusom vam je pri rokah svet 
vzgoje in zabave. 
K R A S N O B A R V A N TRPEŽNO I Z D E L A N 

V premeru meri globus 6 inčev. — Visok je 10 inčev. 

M O D E R N VZOREC 
KRASEN PREDMET, KI JE KULTURNE VREDNOSTI ZA 

VSAK DOM 

CENA S POŠTNINO VRED 

$ 2 . 5 0 

ONI, KI IMAJO PLAČANO NAROČNINO ZA 
"GLAS NARODA", OZIROMA SE NAROCE, 
GA DOBE ZA — 7 5 

99 "GLAS NARODA 
216 West 18 Street New York, N. Y. 

€€ 

K N J I G A R N A 
GLAS NARODA" 
216 West 18th Street 

New York, N. Y. 

BAZNE POVESTI In 
ROMANI: 

Ana Karralm CioixtoJ) 
zanimivi roman (2 zvezka). .$5.50 

Amerika, povsod dc?*re, desna 
najbolje M 

Agitator (Kersnik) bro«. JM 
Andrej Hofer JO 
Beneška vcdeievalka .35 
Belgrajskl biser J5 
Beli mecesen .M 
Bele noči, mali janak .M 
Balkansko.Turška vojska .80 
Balkanska vojska, s slikami . . . . .25 
Boj in zmaga, do t i .20 
Blagajna Velikega vojvode 6« 
Belfegor .80 
Boy, roman .65 
Baraka vojska .40 
Beatiu dnevnik 60 
Boiifni darovi .85 
Božja pot na Bledo 24 
Božja pot na Šmarni gori .20 

Cankar: 
Grečnlk Lenard, brc*.. .70 
Mime življenja .80 
Mrtve mesto 75 
Romantične dufie 60 

Cvetke . . . . . . . • • . , , , , , . , . . , . , , , .25 
Cesar Jožef I I M 
Cvetlna Borograjska .56 
čebelica JS 
Črtico Is življenja aa kmetih . . . . -3d 
Droblx, in razne povesti 

spisal Mllčinski 
Darovana, zgodovinska povest 

Dekle Eliza 

J % ^MeFarnikov 

I M i ^ I* 

.60 
JO 
46 

Dalmatinske tovesti .85 
Dolga roka M 
Do Ohrida ln BitoIJa 7« 
Doli z orožjem M 
Don Klšot is La Manhe .40 
Dve sliki, — Njiva, Startu — 

(MeSko) .66 

28. julija: 
Aquitania. Cherbourg 

29. julija: 
CJeorge Washington, Cherbourg. Ham-

boure. Hamburg 
New York, Cherbourg. Hamburg 

30. Juli ja: 
VulcanJa, Trst 

31. ulija: 
Mtjestic. Cherbourg 

1. avgusta: 
He ile France. Havre 
Loviathan. Cbebourg 

3. avgusta: 
JL'remcn, Cherbourg, Bremen 

5. avgusta: 
A!bcrt By II in, Cherbourg. Hamburg 
President Harding, Cherbourg, H a m -

burg 
Berengaria, Cherbourg 

6. avgusta: 
Stuttgart. Cherbourg, Bremen 

7. avgusta: 
Evropa, Cherbourg. Bremen 
Olympic, Cherbourg 
Volendain, Boulogne sur Mer, Holter-

dajn 
8. avgusta: 

St. Louis. Cherbourg, Hamburg 
Lapland. Cherbourg, Antwerpen 

12. avgusta: 
Hamburg, Cherbourg, Hamburg 
Mauretajiia, Cherbourg 
America, Cherbourg, Hamburg 

13. avgusta: 
General von Steuben, Boulogne sur 

Her, Bremen 
14. avgusta: 

I'ennland, Cherbourg. Antwerpen 
Augustus. Uenuva 

15. avgusta: 
Par is . Hav re 
Columbus, Cherbourg. Bremen 
Homeric. Cherbourg 
Statendam, Boulogne sur Mcr, Botter-

dam 

Devica Orleanska .50 
Duhovni boj J| 

Dedek je pravil; Marinka In ikra-
teljčkl 46 

Elizabeta J5 
Fabijola ali cerkev v Katakombah .45 
Fran Baron Trenk 35 
Filozofska zgodba .60 
Fra Diavolo i « 
Gozdovnik (2 zvezka) 1.20 
Gospodarica sveta 40 
Godfevskl katekizem .25 
Gostilne v stari LjubUanl 66 
GrKia Mitologija L— 
Gusarji 75 
Gusar v oblakih 80 
Hadži Murat (Tolstoj) 40 

Hči papeža, vez. 1.— 
broš 75 

Hektarjev meč .50 
Hedvika .40 

Hudi iasl. Blage duše, veseloigra .75 
Helena (Kmetova) .40 
Hudo Brezdno (II. n . ) JU 
Humoreske, Groteske In Satiro, 

VCSftDO 
broširano .M 

Izlet g. Brontka 1.20 
Izbrani spisi dr. H. Dolenca (ti) 
Iz tajnosti prirude 5* 
Iz modernega sveta, trtio res. 1.60 
Izbrani spisi dr. Ivan Mencinger: 

2 zvezka ..'.1.50 
Igrafke broširano JU' 
Igralec . . . . . . . . v . . . . . . . . . . . . . . . .75 
J sgnJe •..**.....,..,...,,,,,,, «S0 
Janko In Metka <zn otroke> . . . . .311« 
Jernaž Zmagovat, Med plazovi.. £6 
Jutri (Strug) trd. v. 

brofi. 
.7f 
M 

Jurčičevi spisi: 
Popolna Izdaja vseh it» sveskov, 

lepo vezanih 1« 
Sosedov sin. broA. .40 

6. zvezek: Dr. Zober — Tugomer 
broširano 6 . . .7f 

Juan MI serija (Povesti Is Spnaskega 
Življenja .01» 

Kako sem se jas Ukal 
(AleSovec) L svesek M 

Kako nem se Jaz likal 
(Alefiovec) II. »v 

Kako sen se jas likal 
(AleSovec) III. 

19. avgusta: 
Deutschland, Cherbourg. Hamburg 
Aquitania, Cherbourg 
Leviathan, Cherbourg 
President Roosevelt. Cherbourg. Ham-

burg 

20. avgusta: 
Dresden, Bremen 

21. avgusta: 
S;Lturnia, Trst 
Bremen, Cherbourg, Bremen 
Majestic, Cherbourg 
Belgenland, Cherbourg, Antwerpen 
New Amsterdam. Boulogne sur Mer. 

Rotterdam 

22. avgusta: 
France. Havre 
Milwaukee, Cherbourg. Hamburg 

24. avgusta: 
Reliance, Cherbourg, Hamburg 

25. avgusta: 
Europa. Cherbourg. Bremen 

26. avgusta: 
lie de France. Havre 
New York, Cherbourg, Hamburg 
Berengaria. Cherbourg 
cieorge Washington, Cherbourg, Ham-

burg 

27. avgusta: 
Berlin, Boulogne sur Mer. Bremen 

28. avgusta: 
• •lymph*. Cherbourg 
Rotterdam, Boulogne sur Mer, Rot-

terdam 

31. avgusta: 
Republic, Cherbourg, Hamburg 

PARNI KI Z Z N A K O M 
izlet v Jugoslavijo. 

označi skupni 

Korejska brata, povest la misijo* 
nov v Koreji J* 

Krvna osveta JM 
Kuhinja pri kraljici gosji aoilel JM' 
Kaj se je Markaru sanjalo J5 
K« » «H gn 
Kriiev pot patra Kupljentka .7P 
Kaj ae je Izmislil dr. Oka 4f 
Levstikovi zbrani sipsl J i 
L zv. Pesmi — Ode In elegije — 

Sonet je — K-msnm. balade In 
legende — Tetam« < L«v stik) ...7» 

S. sv. Slika Levstika In njegovo 
kritike In polemike .7« 

Trdo vezano L— 
Ljubljanske slike, HlSnl lastnik. 

Trgovec, KcpClJski straSnlk, U-
radnlk. Jezični doktor. Gostilni-
čar, Klepetulje, Natakarca. Du-
hovnik, itd. M 

Lov na ženo (roman) .86 
Lucifer l . 
Marjetica M 
Materina žrtev JJO 
MoJe ilvljenjo 75 
Mall Lard JM 
Miljonar bre* denarja 75 
»lalo ilvLhnje .60 

JESEN JE NAJBOLJ V E -
SELA DOBA V STARI 
DOMOVINI 

T U K A J SE VAM NUDI 
PRILIKA. DA OBIŠČITE 
SORODNIKE S T E M . DA 
SE PRIDRUŽITE — 

VELIKEMU JESENSKEMU IZLETU 
V JUGOSLAVIJO 

po zelo znižanih ccnah za tja in nazaj na najhitrejšem 
cksprea.iem parniku Cunard Line 

M AURET A NI A 
KI ODPLUJE IZ NEW YORKA O C I T P T F M R P A 
preko CHERBOURGA v SREDO, ^ • O U t l 1 L i V l D A M 

pod osebnim vodstvom Mr. M. S. EKEROVICJIA, člana new-
yorškcga Cunardovega urada, ki temeljito pozna zahteve pot-
nikov tekom potovanja ter bo skrbel za vse njihove potrebe. 
Zagotov!jcna vam je vesela vožnja v družbi vaših rojakov. 

Znižana vožnja v tretjem razredu iz New Yorka do 
Ljubljane in nazaj $175.— 

V R N E T E SE L A H K O T E K O M D V E H L E T 

Za nadalj.ie informacije vprašajte svojega lokalnega agenta ali 

CUNARD LINE 
25 BROADWAY N E W Y O R K 

Z N I Ž A N E C E N E Z A 
T J A I N N A Z A J 

[Do LJUBLJANE 
IN NAZAJ PREKO HAMBURGA 

50 V TRETJEM 
RAZREDU $167 

(U. S. Davek Posebej) 

Veljavno od 1. avg. na vseh naših parnikih 

Za podrobnosti vprašajte lokalne agente ali 

H A M B U R G - A M E R I C A N L I M E 
19 BBOADWAT • . • NEW YORK 

krS&nskl deček la Liba-
nona » * » * t t v t f t t t a f t i M 

Mladih sanikerneiov lastni live-
topis .75 

Mlinarjev Janes -M 
Ylusolino 40 
Mrtvi Gosta« M 
Mali Kiatci _ 
Mesija -5! 
Malenkosti (Ivan Albrecbt) . . . . M 
Mladim srcem. Zbirka povesti sa 

slovenska mladino JU 
Misterija, roman I.— 
Morski razbojnik .40 
Možje 1.25' 
Na različnih potih .40 
Notarjv nos. humoreska ..JS 
Narod, Id izmira .41 
Naša vas. n . del, 0 povesti . . . . JH 
Savn Erotika, trdo ves. 
Naša leta, trda vez ...70' 

broš 50 
Na Indijskih otokih M 
Nail ljudje .40 
NekaJ Is ruske zrodovirc J5 

Na krvavih poljanah. Trpljenje ln 
strahote s bojnih pohodov blvfte-
ea • slovenskega polka 13* 

Ob 50 letnici Dr. Janeza L Kreka .35 
Onkraj pragozda M 
Odkritje Amerike, trdo vezano .. .60 

mehko vezana .5® 

Praprečanove zgodbe 35 
Pasti ln zanki Jt5 
Pater Kajetan L— 
Pingvinski stok •• 
Povest o sedmih obcAeolh M 
Pravica kladiva M 
Pabirkl iz Bota (Albrecbt) . . . . JE5 
Pariški zlatar .55 
Prihajat, oovest .00 
Poilcalec -25 
Povesti, pesmi v prosi (Baudelaire) 

trdo vezano L— 
Plat zvona 40 
Pri stricu * . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . -00 
Prst bsijl .50 
Patria. povest la Irsko junafiks do-

ti obe JO 
Po gorah In dt f ln l JO 
Pol litra vipavea .00 
Poslednji Mehikanec JO 
Pravljico H. Majar JO 

Knjtg* poiiljamo poitnins prosto 

"GLAS NARODA*' 
116 W . 18. 8t* 

New York 


